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EFTA-STOFNANIR 
EFTIRLITSSTOFNUN EFTA 

FRAMSELD ÁKVÖRÐUN EFTIRLITSSTOFNUNAR EFTA  

nr. 202/24/COL frá 27. nóvember 2024 

sem varðar neyðarráðstafanir í Noregi þar sem upp hafa komið tilvik um alvarlegt 

afbrigði fuglaflensu , í samræmi við 1. mgr. 259. gr. reglugerðar (ESB) 2016/429  

og 21. gr., 39. gr. og 55. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/687 

EFTIRLITSSTOFNUN EFTA HEFUR, 

með vísan til samningsins milli EFTA-ríkjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og dómstóls, einkum e-liðar 

1. mgr. 1. gr., 2. mgr. 1. gr. og 3. gr. bókunar 1 við samninginn, 

með vísan til gerðarinnar sem um getur í 13. lið í hluta 1.1 í I. kafla I. viðauka við EES-samninginn,  

reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 frá 9. mars 2016 um smitandi dýrasjúkdóma og 

um breytingu og niðurfellingu á tilteknum gerðum á sviði dýraheilbrigðis („lög um dýraheilbrigði“) (1), 

ásamt breytingum og sértækri aðlögun og aðlögunarákvæðum á tilteknum sviðum sem vísað er til í  

I. viðauka við samninginn, einkum 1. mgr. 257. gr. og 1. mgr. 259. gr. lagagerðarinnar, 

með vísan til gerðarinnar sem um getur í lið 13a í hluta 1.1 í I. kafla I. viðauka við EES-samninginn,  

framkvæmdarreglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2018/1882 frá 3. desember 2018 um beitingu 

tiltekinna reglna um forvarnir og varnir gegn sjúkdómum fyrir flokka skráðra sjúkdóma og um að koma á 

skrá yfir dýrategundir og hópa dýrategunda sem skapa töluverða áhættu á útbreiðslu þessara skráðu 

sjúkdóma („framkvæmdarreglugerð (ESB) 2018/1882“) (2), samkvæmt sértækri aðlögun að EES-

samningnum og aðlögunarákvæðum á tilteknum sviðum sem vísað er til í I. viðauka við samninginn, 

einkum 1. og 2. gr. og viðauka lagagerðarinnar, 

með vísan til gerðarinnar sem vísað er til í lið 13e í hluta 1.1 í I. kafla I. viðauka við EES-samninginn, 

framseldrar reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/687 frá 17. desember 2019 um viðbót við 

reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 að því er varðar reglur um forvarnir og varnir 

gegn tilteknum skráðum sjúkdómum („framseld reglugerð (ESB) 2020/687“) (3), ásamt breytingum og 

sértækri aðlögun að EES-samningnum og aðlögunarákvæðum á tilteknum sviðum sem vísað er til í  

I. viðauka við samninginn, einkum 21.,39. og 55. gr. gerðarinnar, 

samkvæmt aðlögun að EES-samningnum í d-lið 4. tl. bókunar I við EES-samninginn.  

að teknu tilliti til eftirfarandi:  

Alvarlegt afbrigði fuglaflensu („HPAI“) er smitandi veirusjúkdómur í fuglum og getur haft alvarleg áhrif 

á arðsemi alifuglaræktar og leitt til truflana á viðskiptum innan Evrópska efnahagssvæðisins („EES“) og 

útflutningi til þriðju landa. HPAI-veirur geta smitað farfugla sem aftur geta borið veiruna langar leiðir 

þegar þeir koma og fara á haustin og vorin. Því valda HPAI-veirur í villtum fuglum stöðugri hættu að því 

er varðar beina og óbeina dreifingu þessara veira í bú þar sem alifuglar eða búrfuglar eru haldnir. Ef 

alvarlegt afbrigði fuglaflensu kemur upp er hætta á því að smitefni sjúkdómsins geti borist yfir í önnur bú 

þar sem alifuglar eða búrfuglar eru haldnir.  

  

(1)  Tekin upp í EES-samninginn með ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 179/2020 frá 11. desember 2020. 

(2)  Tekin upp í EES-samninginn með ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 179/2020 frá 11. desember 2020. 

(3)  Tekin upp í EES-samninginn með ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 3/2021 frá 5. febrúar 2021. 

2025/EES/2/01 
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Með reglugerð (ESB) 2016/429 er settur lagarammi um forvarnir og varnir gegn sjúkdómum sem geta 

borist í dýr eða menn. Vísað er til alvarlegs afbrigðis af fuglaflensu í i-lið a-liðar 1. mgr. 9. gr. reglugerðar 

(ESB) 2016/429 sem skráðs sjúkdóms sem fellur undir reglur um forvarnir og varnir gegn sjúkdómum 

sem þar er kveðið á um. Í viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2018/1882 er alvarlegt afbrigði 

fuglaflensu skráð sem sjúkdómur í A-, D- og E-flokki samkvæmt skilgreiningu í 1. gr. reglugerðarinnar. 

Skv. 1. mgr. 259 gr. reglugerðar (ESB) nr. 2016/429 skal Eftirlitsstofnun EFTA („eftirlitsstofnunin“) 

endurskoða neyðarráðstafanir sem lögbær stjórnvöld í Noregi gera í samræmi við a-lið 1. mgr. 257. gr. 

sömu reglugerðar ef skráður sjúkdómur sem vísað er til í a-lið 1. mgr. 9. gr. kemur upp, þ.m.t. alvarlegt 

afbrigði fuglaflensu („norskar ráðstafanir“). Skv. c-lið 1. mgr. 259. gr. skal eftirlitsstofnunin samþykkja 

neyðarráðstafanir sem vísað er til í 1. mgr. 257. gr. sem samþykkja norsku ráðstafanirnar, ef hún telur það 

nauðsynlegt til þess að koma í veg fyrir óréttmætar truflanir á tilflutningi á dýrum og vörum.  

Framseld reglugerð (ESB) 2020/687 kemur til fyllingar reglum um varnir gegn sjúkdómum í A-, B- og  

C-flokki, sem mælt er fyrir um í reglugerð (ESB) 2016/429, þ.m.t. sjúkdómsvarnaráðstafanir vegna 

alvarlegs afbrigðis fuglaflensu. Ákvæði 21. gr. reglugerðarinnar kveður á um að fastsett séu verndar- og 

eftirlitssvæði ef upp kemur sjúkdómur í A-flokki, þ.m.t. alvarlegt afbrigði fuglaflensu, auk afmarkaðra 

takmörkunarsvæða eftir því sem þörf gerist. Þessari svæðaskiptingu er einkum beitt til þess að varðveita 

heilbrigði fugla annars staðar í Noregi með því að koma í veg fyrir útbreiðslu sjúkdómsvalda og tryggja 

að sjúkdómurinn greinist snemma. 

Hinn 14. nóvember 2024 tilkynnti Noregur staðfesta uppkomu alvarlegs afbrigðis fuglaflensu á einkabúi 

með 96 búrfuglum á eyjunni Frøya í sveitarfélaginu Trøndelag. (4) Lögbær stjórnvöld í Noregi hafa gert 

nauðsynlegar sjúkdómsvarnaráðstafanir í samræmi við reglugerð (ESB) 2016/429 og framselda reglugerð 

(ESB) 2020/687, m.a. með því að fastsetja verndar- og eftirlitssvæði í kringum þessa uppkomu. 

Svo koma megi í veg fyrir óþarfa truflun á viðskiptum á EES-svæðinu er nauðsynlegt að lýsa stuttlega 

þeim verndar- og eftirlitssvæðum sem Noregur hefur fastsett í samræmi við framselda reglugerð (ESB) 

2020/687. 

Eftirlitsstofnunin hefur endurskoðað þessar sjúkdómsvarnaráðstafanir í samvinnu við stjórnvöld í Noregi 

og hefur gengið úr skugga um að mörk verndar- og eftirlitssvæðanna sem lögbær stjórnvöld í Noregi hafa 

fastsett séu í nægilegri fjarlægð frá búum þar sem uppkoma alvarlegs afbrigðis fuglaflensu hefur verið 

staðfest.  

Því ætti Eftirlitsstofnunin að samþykkja verndar- og eftirlitssvæðin sem varða alvarlegt afbrigði 

fuglaflensu í Noregi í samræmi við c-lið 1. mgr. 259. gr. reglugerðar (ESB) 2016/429 og þau ætti að skrá í 

viðaukann við þessa ákvörðun og tímalengd ráðstafanna sem beitt verður samkvæmt 39. og 55. gr. 

framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/687. 

Í ljósi þess hversu brýnt faraldursfræðiástandið er á Evrópska efnahagssvæðinu að því er varðar útbreiðslu 

fuglaflensu, er mikilvægt að þessi ákvörðun taki gildi eins fljótt og auðið er. 

Hinn 26. nóvember 2024 lagði eftirlitsstofnunin, með framseldri ákvörðun sinni nr. 201/24/COL (skjal  

nr. 1499138), drög að ákvörðun fyrir EFTA-nefndina um heilbrigði dýra og plantna í samræmi við 1. mgr. 

259. gr. og 2. mgr. 266. gr. reglugerðar 2016/429. Hinn 27. nóvember 2024 skilaði EFTA-nefndin um 

heilbrigði dýra og plantna jákvæðu áliti um drögin að ákvörðun. Drögin að ákvörðun eru því í samræmi 

við álit nefndarinnar. 

SAMÞYKKT ÁKVÖRÐUN ÞESSA: 

1. gr. 

Verndar- og eftirlitssvæðin sem Noregur hefur fastsett í samræmi við 21. gr. framseldrar reglugerðar 

(ESB) 2020/687 í kjölfar uppkomu alvarlegs afbrigðis fuglaflensu í alifuglum eða búrfuglum og 

tímalengd sjúkdómsvarnaráðstafananna sem beitt verður á verndarsvæðunum í samræmi við 39. gr. Og á 

slíkum eftirlitssvæðum í samræmi við 55. gr. framseldu reglugerðarinnar, eru samþykkt og skráð í 

viðaukann við þessa ákvörðun.  

  

(4)  Skjal nr. 1499135.  
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2. gr. 

Noregur skal tryggja að: 

a) verndarsvæðin sem lögbær stjórnvöld þess hafa fastsett í samræmi við a-lið 1. mgr. 21 gr. 

framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/687 samanstandi að minnsta kosti af þeim svæðum sem 

skráð eru sem verndarsvæði í A-hluta viðaukans við þessa ákvörðun, 

b) ráðstöfununum sem verður beitt á verndarsvæðunum, í samræmi við 39. gr. framseldrar 

reglugerðar (ESB) 2020/687, sé viðhaldið að minnsta kosti fram að þeim dagsetningum fyrir 

verndarsvæðin sem kveðið er á um í A-hluta viðaukans við þessa ákvörðun. 

3. gr. 

Noregur skal tryggja að: 

a) eftirlitssvæðin sem lögbær yfirvöld þess hafa fastsett í samræmi við b-lið 1. mgr. 21. gr. 

framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/687 séu a.m.k. samsett af svæðunum sem eru skráð sem 

eftirlitssvæði í B-hluta viðaukans við þessa ákvörðun, 

b) ráðstöfununum sem beitt verður á eftirlitssvæðunum, í samræmi við 55. gr. framseldrar 

reglugerðar (ESB) 2020/687, verði viðhaldið að minnsta kosti fram að þeim dagsetningum fyrir 

eftirlitssvæðin sem kveðið er á um í B-hluta viðaukans við þessa ákvörðun. 

4. gr. 

Ákvörðun þessi öðlast gildi daginn sem hún er undirrituð. 

5. gr. 

Ákvörðun þessi skal gilda til síðustu dagsetningarinnar sem getið er í viðaukanum við þessa ákvörðun 

þegar sjúkdómsvarnaráðstafanir á einhverjum af verndar- og eftirlitssvæðunum falla úr gildi í samræmi 

við 39. gr. eða 55. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/687, eftir því sem við á. 

6. gr. 

Ákvörðun þessi beinist að Noregi. 

7. gr. 

Enskur texti þessarar ákvörðunar hefur lagagildi. 

Gjört í Brussel, 

Fyrir hönd Eftirlitsstofnunar EFTA, samkvæmt framseldri ákvörðun nr. 130/20/COL, 

Árni Páll Árnason  Melpo-Menie Joséphidès  

Stjórnarmaður sem fer með málaflokkinn  meðundirritar sem framkvæmdastjóri 

lagaskrifstofu 
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VIÐAUKI 

A-hluti 

Verndarsvæði í Noregi sem vísað er til í 1. og 2. gr. 

Tilvísunarnúmer ADIS faraldursins Svæðið tekur til: 

Gildistími í samræmi við 39. gr. 

framseldrar reglugerðar  

(ESB) 2020/687 

NO-HPAI(NON-P)-2024-00012 Þeir hlutar eyjunnar Frøya í sveitarfélaginu Trøndelag sem eru innan hrings með radíus 

sem nær þrjá kílómetra út frá miðju sem ákvörðuð er út frá GPS-hnitum: breidd 

63.69999; lengd 8.81327 

9.12.2024 

B-hluti 

Eftirlitssvæði í Noregi sem vísað er til í 1. gr. og 3. gr. 

Tilvísunarnúmer ADIS faraldursins Svæðið tekur til: 

Gildistími í samræmi við 55. gr. 

framseldrar reglugerðar  

(ESB) 2020/687 

NO-HPAI(NON-P)-2024-00012 Þeir hlutar eyjunnar Frøya í sveitarfélaginu Trøndelag sem eru innan hrings með radíus 

sem nær tíu kílómetra út frá miðju sem ákvörðuð er út frá GPS-hnitum: breidd 63.69999; 

lengd 8.81327 

18.12.2024 
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EFTA-DÓMSTÓLLINN 

Beiðni kærunefndar útlendingamála dagsett 19. september 2024  

um ráðgefandi álit EFTA-dómstólsins í máli AO & IM 

(Mál E-23/24) 

EFTA-dómstólnum hefur borist bréf frá kærunefnd útlendingamála (Utlendingsnemnda - UNE) dagsett 

19. september 2024, sem skráð var í málaskrá dómstólsins sama dag, með beiðni um ráðgefandi álit í máli 

AO & IM, að því er varðar eftirfarandi spurningar: 

a. Að hve miklu leyti geta tekjur/fé ríkisborgara þriðja lands verið hluti mats á því 

hvort EES-borgari hafi „nægilegt fé“ fyrir sig og aðstandendur sína: sjá b-lið 1. mgr. 

7. gr. tilskipunar 2004/38/EB? 

b. Ef svarið við spurningu a felur í sér að fé ríkisborgara þriðja lands geti ekki eitt og 

sér verið grundvöllur þess að EES-borgari hafi „nægilegt fé“, er þá gerð krafa um að 

EES-borgari leggi fram „eigið framlag“ með samfelldum hætti til að skilyrðið um 

„nægilegt fé“ sé uppfyllt eða getur framlag EES-borgara takmarkast við styttra 

tímabil, til dæmis að EES-borgari hafi launaða atvinnu í eitt ár og aðilarnir reiði sig 

síðan á tekjur ríkisborgara þriðja lands næstu fjögur árin?  

2025/EES/2/02 
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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11690 – ROBERT BOSCH/JCI) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 8. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Robert Bosch GmbH („Bosch“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Robert Bosch Industrietreuhand KG (Þýskalandi) 

–  Starfsemi Johnson Controls International plc („JCI“, Írlandi) fyrir íbúðar- og minna atvinnuhúsnæði með hitun, 

loftræstingu og loftkælingu, þ.m.t. Johnson Controls-Hitachi Air Conditioning Holding („JCH“, Bretlandi) Ltd, sem 

er sameiginlegt fyrirtæki JCI og Hitachi, Ltd. („Hitachi“, Japan) sem starfar á sama sviði. 

Bosch öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir starfsemi JCI fyrir íbúðar- og minna 

atvinnuhúsnæði með hitun, loftræstingu og loftkælingu, þ.m.t. JCH. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og eignum.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Bosch er einkarekinn og virkur framleiðandi tæknilausna á heimsvísu fyrir margs konar atvinnugreinar. 

– JCI er opinbert fjöliðnaðarfyrirtæki sem starfar við verkfræði, framleiðslu og gangsetningu á byggingarvörum og  

-kerfum, þar á meðal fyrir íbúðar- og minna atvinnuhúsnæði með hitun, loftræstingu og loftkælingu, iðnaðarkælikerfi, 

stjórntæki, öryggiskerfi, eldskynjunarkerfi og eldvarnarlausnir. 

3. Starfsemi fyrirtækisins JCH er sem hér segir: framleiðsla heimilistækja sem sérhæfa sig í loftræstingu og kælitækni 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 17.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11690 – ROBERT BOSCH/JCI 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/2/03 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11787 – ARES/GCP) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 6. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Ares Management Corporation („Ares“, Bandaríkjunum) 

– GLP Capital Partners („GCP“, Singapúr)  

Ares öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir GCP í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Ares hefur höfuðstöðvar í Kaliforníu, Bandaríkjunum og er alþjóðlegt fyrirtæki á sviði sérhæfðra fjárfestinga sem 

býður viðskiptavinum upp á fjölbreyttar fjárfestingalausnir, m.a. stofnsjóði og viðbótarstarfsemi í mismunandi 

eignaflokkum, m.a. lánum, hlutum í óskráðum félögum, fasteignum og innviðum. 

– GCP er alþjóðlegt eignastýringarfyrirtæki Global Logistics Partner. GCP er alþjóðlegt fyrirtæki á sviði sérhæfðra 

fjárfestinga sem einbeitir sér fyrst og fremst að fasteignum fyrir flutninga, stafrænum innviðum og sjálfsafgreiðslu 

með áherslu á Asíu, Evrópu, Bandaríkin og Brasilíu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 14.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11787 – ARES/GCP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/2/04 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11801 – MUTARES/BUDERUS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 10. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Mutares SE & Co. KGaA („Mutares“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum Mutares Management SE 

– Buderus Edelstahl GmbH („Buderus“, Þýskalandi), sem lýtur endanlega yfirráðum voestalpine AG (Austurríki) 

Mutares öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Buderus í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á eignum.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Mutares er alþjóðlegt eignarhaldsfélag fjárfestinga með áherslu á kaup á hlutum af stórum og meðalstórum 

fyrirtækjum í umbreytingaraðstæðum. 

– Buderus er alþjóðlegt sérhæft stálfyrirtæki. Fyrirtækið framleiðir og dreifir hágæða sérnotastáli með áherslu á 

verkfærastál, verkfræðilegt stál, opin mót, lokuð mót, heitvalsaðar ræmur, kaldvalsaðar ræmur og valsaðar hálfunnar 

vörur. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 17.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11801 – MUTARES/BUDERUS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/2/05 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11802 – TTE/AES/ADRE) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 8. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– TotalEnergies S.E. („TTE“, Frakklandi) 

– The AES Corporation („AES“, Bandaríkjunum)  

– AES Dominicana Renewable Energy, S.A. („ADRE“, Dóminíska lýðveldinu), sem lýtur yfirráðum AES  

TTE og AES öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

ADRE. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– TTE er alþjóðlegt samþætt orkufyrirtæki. TTE ræður yfir starfsemi í öllum greinum olíu- og gasiðnaðarins, m.a. á 

bæði efra sölustigi (leit, þróun og framleiðsla á kolvatnsefnum) og neðra sölustigi (hreinsun, jarðolíuafurðir, 

sérnotaíðefni, verslun og flutningur á hráolíu og olíuvörum og markaðssetning). 

– AES er alþjóðlegt orkufyrirtæki sem fæst við varmaorkuframleiðslu og framleiðslu á endurnýjanlegri orku og 

dreifingu. 

3. Starfsemi ADRE er sem hér segir: ADRE þróar, á og rekur vindorku á landi, sólarorku (þ.m.t. sólardreifða framleiðslu) og 

orkugeymslur, sem fela í sér rekstrarverkefni og verkefni í þróun. Andlag viðskiptanna (Target), ADRE, starfar einungis í 

Dóminíska lýðveldinu. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 15.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11802 – TTE/AES/ADRE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11804 – KONCAR/SEHBV/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 8. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Siemens Energy Holding B.V. („SEHBV“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Siemens Energy Group (Þýskalandi) 

– KONČAR – Electrical Industry Inc („KONČAR“, Króatíu)  

– KONČAR – Transformer tanks Ltd. („JV“, sameiginlega félagið, Króatíu), sem lýtur sem stendur yfirráðum 

KONČAR 

SEHBV og KONČAR ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir sameiginlega félaginu, JV, í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– SEHBV: starfar sem eignarhaldsfélag á fjármálasviði Siemens Energy Group. Siemens Energy Group starfar á fjórum 

meginsviðum: gasþjónustu, flutningstækni, umbreytingu iðnaðar og Siemens Gamesa Renewable Energy. 

– KONČAR: starfar þvert á orkugeirann, lestarvagna og innviði, með mikla áherslu á græna og stafræna tækni, auk 

rannsókna, þróunar og nýsköpunar. Sameiginlega félagið, JV, lýtur sem stendur yfirráðum KONČAR og hefur enga 

starfsemi. Sem hluti af viðskiptunum mun KONČAR flytja rekstur aflgjafa til JV. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 17.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11804 – KONCAR/SEHBV/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11806 – EFMS/OEM INTERNATIONAL) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 9. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– EQT Fund Management S.à r.l. („EFMS“, Lúxemborg), sem lýtur yfirráðum EQT AB („EQT AB“, Svíþjóð) 

– OEM International AB („OEM International“, Svíþjóð) 

EFMS öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir OEM International í heild. 

Samruninn á sér stað með opinberu yfirtökutilboði sem tilkynnt var 5. nóvember 2024. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– EFMS er rekstraraðili sérhæfðra sjóða EQT X, einkafjárfestingarsjóðs sem eru hluti af EQT samstæðu framtakssjóða. 

EQT eignasafnsfélög starfa í ýmsum atvinnugreinum og löndum innan EES og á heimsvísu.  

– OEM International er norður-evrópskur dreifingaraðili iðnaðaríhluta. Viðskiptavinir þess starfa á mismunandi sviðum 

framleiðsluiðnaðarins. Þar á meðal eru frumframleiðendur búnaðar, uppsetningarfyrirtæki og smásalar fyrir 

atvinnumarkaði. OEM International dreifir vörum á sex meginsviðum (i) rafmagnsíhlutum (ii) vélaíhlutum og köplum 

(iii) þrýsti- og flæðisíhlutum (iv) mótorum, kúlulegum og brotum (v) tækjaíhlutum og (vi) uppsetningaríhlutum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 17.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11806 – EFMS/OEM INTERNATIONAL 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/2/08 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 2/12 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 16.1.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11809 – ROLLS-ROYCE/CEZ HOLDINGS/ROLLS-ROYCE SMR) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 9. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Rolls-Royce Plc („Rolls-Royce“, Bretlandi) 

– CEZ Holdings B.V. („CEZ“, Tékklandi) 

– Rolls-Royce SMR Limited („RR SMR“, Bretlandi) 

Rolls-Royce og CEZ öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir RR SMR. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Rolls-Royce er hluti af Rolls-Royce Group en meginstarfsemi þess felst í þróun og framleiðslu á hreyflum og 

aflkerfum fyrir búnað fyrir almenningsflug, varnir, sjó- og orkuframleiðslu. 

– CEZ Holdings er hluti af CEZ-samsteypunni, evrópskri orkusamsteypu, en meginstarfsemi hennar felst í framleiðslu, 

heildsölu, dreifingu og smásölu á raforku, heildsölu og smásölu á jarðgasi og veitingu verkfræðiþjónustu í tengslum 

við endurnýjanlega orku. 

3. Starfsemi RR SMR er rannsóknir, þróun og í fyllingu tímans útfærsla á litlum einingakjarnakljúfum. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 17.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11809 – ROLLS-ROYCE/CEZ HOLDINGS/ROLLS-ROYCE SMR 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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16.1.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 2/13 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11813 – CD&R/OPELLA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 8. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– CD&R Fund XII, L.P. („CD&R Fund XII“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum Clayton, Dubilier & Rice, LLC 

(„CD&R“, Bandaríkjunum) 

– Opella Healthcare SAS („Opella“, Frakklandi), sem tilheyrir Sanofi SA („Sanofi“, Frakklandi)  

CD&R öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Opella í heild frá Sanofi. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– CD&R Fund XII er framtakssjóður undir stjórn CD&R sem er fyrirtæki á sviði framtaksfjárfestinga sem hefur 

frumkvæði að, skipuleggur og kemur oft fram sem aðalfjárfestir í kaupum stjórnenda á fyrirtækjum, einnig hvað 

varðar markvissar minnihlutafjárfestingar og aðrar stefnumarkandi fjárfestingar. 

– Opella starfar fyrst og fremst á heimsvísu við rannsóknir, þróun, framleiðslu og markaðssetningu á lyfjum án 

lyfseðils, vítamínum, steinefnum, fæðubótarefnum, snyrtivörum og öðrum vörum til persónulegrar umhirðu.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 17.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11813 – CD&R/OPELLA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 2/14 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 16.1.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11836 – CDPQ/OTPP/CONNEXA) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. desember 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar 

ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Caisse de Dépôt et Placement du Québec („CDPQ“) (Kanada)  

– Ontario Teachers‘ Pension Plan Board („OTPP“, Kanada)  

– Connexa Limited („Connexa“, Nýja-Sjálandi), sem áður var undir sameiginlegum yfirráðum OTPP og Spark New 

Zealand Trading Limited (Nýja-Sjálandi) 

CDPQ og OTPP öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Connexa. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– CDPQ er stofnanafjárfestir sem fyrst og fremst stýrir sjóðum sem samanstanda af opinberum og hálfopinberum 

lífeyris- og tryggingakerfum í Québec. 

– OTPP stýrir greiðslu lífeyrisbóta og fjárfestingu eigna lífeyrissjóða fyrir hönd starfandi kennara og kennara sem eru 

komnir á eftirlaun í Ontario-sýslu í Kanada. 

– Connexa er sjálfstæður eigandi, byggingameistari og framkvæmdastjóri óvirkra innviða fyrir farsímafjarskipti á Nýja-

Sjálandi. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 13.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11836 – CDPQ/OTPP/CONNEXA 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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16.1.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 2/15 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11842 – EICHLER CONSULTING/MAXIMILIAN AICHER/EVELYNE  

MARIA AICHER/WOLFGANG REITZLE/TELCHAR INVESTMENTS/ 

RMH PRODUCTION) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 6. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Telchar Investments B.V. („Telchar Investments“, Þýskalandi), sem lýtur endanlega yfirráðum Lukas Rosenzweig 

–  Hr. Maximilian Aicher (Þýskalandi) 

–  Frú Evelyne Aicher (Þýskalandi) 

– Eichler Consulting AG (Sviss), sem lýtur yfirráðum Hr. Edwin Eichler 

– Prof. Dr. Wolfgang Reitzle (Sviss) 

– Rohrwerk Maxhütte Production GmbH („RMH Production“, Þýskalandi), sem lýtur sem stendur sameiginlegum 

yfirráðum hr. Maximilian Aicher, frú Evelyne Aicher, Eicher Consulting AG og Prof. dr. Wolfgang Reitzle 

Telchar Investments, hr. Maximilian Aicher, frú Evelyne Aicher, Eichler Consulting AG og Prof. dr. Wolfgang Reitzle 

öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir framleiðslu 

RMH. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Telchar Investments er eignarhalds- og fjárfestingaraðili sem að lokum lýtur yfirráðum hr. Lukas Rosenzweig, en 

starfsemi hans beinist aðallega að fasteignum, einkalánum og öðrum eignum. 

–  Hr. Maximilian Aicher er einkaaðili, með starfsemi í stáliðnaði. 

–  Frú Evelyne Aicher er einkaaðili með starfsemi í fasteignum. 

– Eichler Consulting AG, sem endanlega lýtur yfirráðum hr. Edwin Eichler og starfar við fyrirtækjaráðgjöf. 

– Prof. dr. Wolfgang Reitzle er einkaaðili, með starfsemi í fyrirtækjaráðgjöf og vínframleiðslu og -dreifingu. 

3. Starfsemi RMH Production er sem hér segir: framleiðsla og sala á heildregnum kolefnisstálrörum. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 14.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11842 – EICHLER CONSULTING/MAXIMILIAN AICHER/EVELYNE MARIA AICHER/WOLFGANG 

REITZLE/TELCHAR INVESTMENTS/RMH PRODUCTION 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 2/16 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 16.1.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11844 – EFMS/LEIGH/CALISEN MIDCO I) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 3. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– EQT Fund Management S.à.r.l. („EFMS“, Lúxemborg), sem er alfarið í eigu EQT AB (Svíþjóð) 

– Leigh Investment Pte. Ltd. („Leigh“, Singapúr), sem endanlega lýtur yfirráðum GIC Group (Singapúr) 

– Calisen MidCo I Limited („Calisen“, Jersey) 

EFMS og Leigh öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Calisen.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– EFMS er fjárfestingarsjóður sem leitast við að fjárfesta í innviðum og eignum tengdum innviðum, svo og fyrirtækjum 

einkum í Evrópu og Norður-Ameríku.  

– Leigh er fjárfestingarfélag GIC Special Investments Pte. Ltd („GICSI“), einkahlutafélag og innviðadeild GIC 

samstæðunnar. GICSI stýrir fjölbreyttu alþjóðlegu eignasafni í framtaksverkefnum, áhættufjárfestingum og inn-

viðasjóðum, auk þess að stýra beinum fjárfestingum í einkafyrirtækjum. 

– Calisen er fyrirtæki sem sér um orkuskipti á eignum og tengdri þjónustu og býður upp á mælingar á eignum og 

stýringu sem og aðra mælaþjónustu á borð við gagnalestur.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 14.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11844 – EFMS/LEIGH/CALISEN MIDCO I 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11846 – GENERAL ATLANTIC/PSG/HOSTAWAY) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 6. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Sjóðir sem lúta yfirráðum hlutdeildarfélaga General Atlantic HW B.V. („GA“, Niðurlöndum) 

– Sjóðir sem lúta yfirráðum hlutdeildarfélaga PSG Equity L.L.C. („PSG“, Bandaríkjunum) 

– Hostaway Oy (Finnlandi)  

GA og PSG öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Hostaway Oy.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– GA er eignarhaldsfélag í eigu sjóða í stýringu og/eða ráðgjöf hlutdeildarfélaga General Atlantic Service Company 

L.P., einkahlutafélags með höfuðstöðvar í Bandaríkjunum. GA og General Atlantic Service Company L.P. eru virk 

um allan heim. 

– PSG Equity er framtakssjóður sem vinnur með hugbúnaðar- og tæknivæddum þjónustufyrirtækjum.  

3. Starfsemi Hostaway Oy er sem hér segir: hugbúnaðarlausn fyrir alhliðalausnir fyrir orlofseignir sem er í samstarfi við 

umsjónarmenn fasteigna með tilliti til skammtíma orlofseigna þeirra á heimsvísu.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 14.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11846 – GENERAL ATLANTIC/PSG/HOSTAWAY 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11861 – TOWERBROOK/JC FLOWERS/RAILSR/EQUALS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 3. janúar 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– J.C. Flowers & Co. LLC („J.C. Flowers“, Bandaríkjunum) 

– TowerBrook Capital Partners (Bretlandi) LLP („TowerBrook“, Bretlandi og Bandaríkjunum) 

– Embedded Finance Limited („Railsr“, Bretlandi) 

– Equals Group Plc („Equals“, Bretlandi) 

TowerBrook og J.C. Flowers öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Railsr og Equals í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– J.C. Flowers er einkarekið fjárfestingarfyrirtæki sem leggur áherslu á fjárfestingar í fjármálasjóðum.  

– TowerBrook er einkarekið fjárfestingafyrirtæki sem fjárfestir í ýmsum geirum, þar á meðal í neytendageiranum, 

fjármálageiranum, heilbrigðisþjónustu, iðnaði, tækni, fjölmiðlum og þjónustufyrirtækjum.  

– Railsr býður upp á innbyggðan fjármálavettvang, sem gerir kleift að samþætta fjármálaþjónustu innan vara eða 

þjónustu fyrirtækja, sem og innbyggðar kortavörur og þjónustu. 

– Equals þróar og selur kvarðanlega verkvanga fyrst og fremst til að gera fyrirtækjum kleift að stjórna peningaflæði í 

gegnum greiðslu- og kortavörur sínar. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 15.1.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11861 – TOWERBROOK/JC FLOWERS/RAILSR/EQUALS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/2/15 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11613 – CVC/EMMA/FOXPOST) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11613. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11714 – ONE ROCK CAPITAL/EUROPE SNACKS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 13. nóvember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11714. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11717 – SUMITOMO/EEW HOLDING/EEW OFFSHORE WIND EU HOLDING) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. desember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11717. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11722 – LONE STAR FUNDS/CROWN) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 15. nóvember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11722. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11742 – SENNDER/EST) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. desember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11742. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11752 – OEP/ETHOS ENERGY) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. desember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11752. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11757 – VISTA/WARBURG PINCUS/REDWOOD) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. desember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11757. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11763 – KKR/BAUPOST/MARRIOTT ASSETS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 28. október 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11763. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11791 – HIG CAPITAL/THOMA BRAVO/CERTAIN COMPTIA ASSETS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. desember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11791. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11799 – TPG/M&G/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 5. desember 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11799. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr.  

sáttmálans um starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði Heiti aðstoðarkerfis (og/eða 

heiti aðstoðarþega) 

Tilvísun 

birtingar í 

Stjtíð. ESB  

SA.107553 Þýskaland 
Dresden, 

Kreisfreie Stadt 

European Semiconductor 

Manufacturing Company 

(ESMC) New Fab Investment 

C/2024/7512, 

26.12.2024 

SA.115250 Þýskaland Bayern 

Bayern: Maßnahmen zur 

moorbodenschonenden 

Bewirtschaftung (M12, M14, 

M16) 

(‘Moorbauernprogramm’) 

C/2024/7531, 

26.12.2024 

SA.116674 Svíþjóð  

Ändring av regionalstödskartan 

för Sverige (1 januari 2022 –  

31 december 2027) – höjda 

stödnivåer för investeringar 

som omfattas av STEP-

förordningen 

C/2024/7544, 

26.12.2024 

SA.116220 Þýskaland Germany 
Games-Förderung des Bundes 

[BMWK VIB6] 

C/2024/7545, 

26.12.2024 

SA.114943 Ítalía  

Decreto recante indicazioni per 

l’attuazione della misura 

M2C1 – Investimento 3.4 – 

Fondo Rotativo Contratti di 

Filiera (FCF) per il sostegno 

dei contratti di filiera per i 

settori agroalimentare, pesca e 

acquacoltura, silvicoltura, 

floricoltura e vivaismo in 

attuazione del Piano Nazionale 

di Ripresa e Resilienza 

(PNRR). 

C/2024/7547, 

30.12.2024 

SA.114781 Spánn Spain 

PESCA - Ayudas a armadores 

por paralización temporal de la 

actividad pesquera debido a 

medidas de urgencia 

C/2024/7548, 

30.12.2024 

SA.116252 Ítalía 

Provincia 

Autonoma di 

Trento 

Proroga del regime di aiuti di 

Stato a sostegno del trasporto 

combinato nella Provincia di 

Trento 

C/2024/7553, 

30.12.2024 

SA.33828 Grikkland  

Νόμος 27 της 22.4.1975 Περί 

φορολογίας πλοίων, επιβολής 

εισφοράς προς ανάπτυξιν της 

Εμπορικής Ναυτιλίας, 

εγκαταστάσεως αλλοδαπών 

ναυτιλιακών επιχειρήσεων και 

ρυθμίσεως συναφών θεμάτων 

C/2025/229, 

3.01.2025 

SA.116447 Danmörk  
Danish media aid scheme – 

amendment 

C/2025/226, 

6.01.2025 

SA.111282 Rúmenía  
Aid measure for mine closure 

in the Jiu Valley 

C/2025/291, 

6.01.2025 

SA.115809 Írland  

20th prolongation of the 

restructuring and stabilisation 

scheme for the credit union 

sector in Ireland under the 

Credit Union and Co-operation 

with Overseas Regulators Act 

2012 from  

1 November 2024 to  

30 April 2025. 

C/2025/301, 

10.01.2025 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

2025/EES/2/26 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407512
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407512
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407531
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407531
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407544
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407544
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407545
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407545
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407547
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407547
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407548
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407548
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407553
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202407553
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500229
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500229
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500291
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500301
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202500301

	EFTA-STOFNANIR
	Eftirlitsstofnun EFTA
	Framseld Ákvörðun Eftirlitsstofnunar EFTA  nr. 202/24/COL frá 27. nóvember 2024 sem varðar neyðarráðstafanir í Noregi þar sem upp hafa komið tilvik um alvarlegt afbrigði fuglaflensu , í samræmi við 1. mgr. 259. gr. reglugerðar (ESB) 2016/429  og 21. gr., 39. gr. og 55. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/687

	EFTA-dómstóllinn
	Beiðni kærunefndar útlendingamála dagsett 19. september 2024  um ráðgefandi álit EFTA-dómstólsins í máli AO & IM (Mál E-23/24)


	ESB-STOFNANIR
	Framkvæmdastjórnin
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11690 – ROBERT BOSCH/JCI) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11787 – ARES/GCP) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11801 – MUTARES/BUDERUS) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11802 – TTE/AES/ADRE) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11804 – KONCAR/SEHBV/JV) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11806 – EFMS/OEM INTERNATIONAL) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11809 – ROLLS-ROYCE/CEZ HOLDINGS/ROLLS-ROYCE SMR) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11813 – CD&R/OPELLA) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11836 – CDPQ/OTPP/CONNEXA) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11842 – EICHLER CONSULTING/MAXIMILIAN AICHER/EVELYNE  MARIA AICHER/WOLFGANG REITZLE/TELCHAR INVESTMENTS/ RMH PRODUCTION) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11844 – EFMS/LEIGH/CALISEN MIDCO I) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11846 – GENERAL ATLANTIC/PSG/HOSTAWAY) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11861 – TOWERBROOK/JC FLOWERS/RAILSR/EQUALS) Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11613 – CVC/EMMA/FOXPOST)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11714 – ONE ROCK CAPITAL/EUROPE SNACKS)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11717 – SUMITOMO/EEW HOLDING/EEW OFFSHORE WIND EU HOLDING)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11722 – LONE STAR FUNDS/CROWN)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11742 – SENNDER/EST)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11752 – OEP/ETHOS ENERGY)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11757 – VISTA/WARBURG PINCUS/REDWOOD)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11763 – KKR/BAUPOST/MARRIOTT ASSETS)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11791 – HIG CAPITAL/THOMA BRAVO/CERTAIN COMPTIA ASSETS)
	Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja (mál M.11799 – TPG/M&G/JV)
	Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr.  sáttmálans um starfshætti Evrópusambandsins Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við



